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Dastur Toshkent davlat sharqshunoslik universiteti Kengashining 2021 yil 
01 iyuldagi 11-sonli majlisida muxokama qilingan va tasdiqlangan.



Kirish

Mazkur dastur Toshkent davlat sharqshunoslik universiteti magistraturasining 
5A120103 -  Mumtoz filologiya (sharq tillari bo‘yicha) mutaxassisligiga kirish 
imtihonlari uchun tuzilgan va unda 5120100 -  Filologiya va tillami o‘qitish 
(mumtoz tillar bo‘yicha) ta’lim yo‘nalishi o‘quv rejasidagi Eski o‘zbek tili va 
0 ‘zbek mumtoz adabiyoti fanlariga tegishli mavzular qamrab olingan.

Universitet magistraturasi mutaxassisliklarining barchasida mutaxassislikka 
mos fanlar bo’yicha kirish imtihonlari yozma ish shaklida o’tkaziladi. Yozma 
ishlar topshiriqiari uch qismdan iborat qilib belgilanadi va 100 ballik baholash 
mezonlari qo’llanadi:

l.Birinchi qism fanning umumnazariy masalalari -  30 ball;
2.1kkinchi qism tegishli mamlakat yoki mintaqaga oid masalalar -  30 ball;
3.Uchinchi qism sharq tillaridan tegishli mazmun va hajmdagi matnlaming 

ona tiliga yozma tarjimasi -  40 ball.
100 ballik baholash mezonlari dastur nihoyasida keltiriladi.

I.Eski o‘zbek tili
Kirish. “Mumtoz filologiya” tushunchasi va uning nazariy asoslanishi. 

Yo‘nalishning o‘rganish doirasi va yo‘nalishlari. Uning boshqa fanlar bilan 
aloqasi.

Mumtoz matnlami o‘rganish metodologiyasi. Mumtoz asarlami tilshunoslik 
nuqtai nazaridan o‘rganish. Matn tili va uning adabiy til tarixini o‘rganishdagi 
o‘mi. Matn tilini tarixiy-qiyosiy aspektda o‘rganish. Matn tilini o‘rganishning 
nazariy masalalari. Matn uslubi masalalari. Tilshunoslikda va sharqshunoslikda 
shakllangan ilg‘or metod va usullar. Ulardan foydalanishning optimal yo‘li.

Asar qoMyozma nusxalarini qiyosiy jihatdan o‘rganish. Nusxalar o‘rtasida 
yuzaga kelgan tekstologik farqlami, matn tili bilan bog‘liq yuzaga kelgan 
o‘zgarishlami koMyozma ko‘chirilgan davr tili nuqtai nazaridan tahlil qilish.

Asarning til va uslubiy o‘zgachaliklarini belgilovchi birliklami aniqlay bilish 
va ulami tahlil etish. Asaring fonetik xususiyatlari bilan bog‘liq masalalar. 
Asarning leksik-semantik xususiyati bilan bog‘liq masalalar va ulaming yechimi. 
Asarning morfologik o‘zgachaligi bilan bog‘liq masalalar va ulaming yechimi. 
Asarning sintaktik-stilistik xususiyati bilan bog‘liq masalalar va ulaming yechimi.

Klassik matn tili va hozirgi jonli tillar munosabati masalasi.

II.O‘zbek mumtoz adabiyoti
Badiiy matn tushunchasi. Matn poetikasi. Poetikaning nazariy masalalari. 

Klassik tur va janrlar. Klassik janrlaming o‘tmishda qoMlanilgan atamalari. 
0 ‘tmish adabiyotshunosligi. Uning metod va yondashuvlari. Hozirgi 
adabiyotshunoslik, uning metod va yo‘nalishlari. Hozirgi zamon 
adabiyotshunosligida klassik matnlami o‘rganish bilan bog‘liq holda yuzaga 
kelgan nazariy masalalar.
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0 ‘tmishda yaratilgan badiiy asarlami tarixiy davrlar nuqtai nazaridan 
o‘rganish. Adabiyot tarixini davrlashtirish masalasi.

Xalq og‘zaki ijodining eng eski namunalari, ulaming manbalari. Xalq og‘zaki 
ijodi janrlari va ulaming nazariy masalalari.

Yozma adabiyot va uning tarixiy taraqqiyoti bilan bog‘liq masalalar. Yozma 
adabiyotning klassik bosqichi. Klassik adabiyot tushunchasi. Uning muliim 
belgilari.

Mumtoz adabiyotni ilk manbalar, asar qoMyozmalari, tarixiy asarlar, 
tazkiralar, o‘sha davrlarda yashab o‘tgan olim va shoirlaming ma’lumotlari asosida 
o‘rganish.

Mumtoz matnlami janr xususiyatlariga ko‘ra o‘rganish.
Devon tuzish an’analari.
Sharq adabiyotida xamsachilik an’analari.
Falsafiy dostonlar. Qahramonlik dostonlari.
Adabiyot tarixida tazkirachilik an’analari.
Tarixiy-badiiy asarlar.
Epistolyar janr va uning badiiy o‘zgachaligi.
Klassik adabiyotda an’anaviylik va uning nazariy masalalari.
Tekstologiya va uning tarmoqlari. Matn tuzish an’analarining yuzaga kelishi 

va tarixiy taraqqiyoti. Matnni manbashunoslik va matnshunoslik nuqtai nazaridan 
tadqiq etish.

Mumtoz matnlami nashrga tayyorlashning ilmiy prinsiplari. Asami asl 
manbadan o‘qish va uni hozirgi yozuvlarga o‘girish. Transkripsiya va ilmiy 
transliteratsiya. Ulaming tanlanish prinsiplari. Ilmiy-tanqidiy, yighna matnlar 
tuzish yoMlari. Ilmiy nashrlarda matn tilini saqlash. Ommaviy nashr masalasi.

Matnshunoslikning yordamchi sohalari. Sfragistika. Epigrafika. 
Numizmatika. Paleografiya. Klassik matnlami o‘rganishda bu sohalarning tutgan 
o‘mi.

Klassik matnni tavsiflash usullari. QoMyozmalarni birlamchi va monografik 
planda tavsiflash.

III. MUTAXASSISLIKKA OID MATNNI 0 ‘RGANILGAN SHARQ 
TILIDAN ONA TILIGA TARJIMA QILISH(600-800 b.b.)
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Magistraturaga qabul sinovlarining birinchi bosqichida mutaxassislik 
fanlaridan yozma ishlar topshiriqlari bo‘yicha talabalar bilimini

baholash mezonlari

Qabul sinovlarini baholash uchun maksimal baho -100 ball etib belgilanadi.
Mutaxassislik fanlari bo‘yicha kirish sinovi biletlarining liar birida 3 tadan 

savol bo‘lib, ular quyidagi mezonlar asosida baholanadi:
1. Birinchi va ikkinchi savollar mutaxassislik fanlariga tegishli bo‘ladi. 

Ulaming liar biriga yozilgan javoblarni baholash 30 ball doirasida amalga 
oshiriladi.

Savol bo‘yicha javoblarni baholash quyidagi jihatlarni hisobga olgan holda 
amalga oshiriladi:

-  nazariy va amaliy bogdiqlikda yoritilgan;
-  mazmunni yoritishda mustaqil ilmiy mushohada yuritish iqtidori mavjudligi;
-  nom va ilmiy atamalarni bilish darajasi;
-  keltirilgan faktlaming hozirgi davrdagi jarayonlar, o‘zgarishlar bilan o‘zaro 

aloqadorlikda ochib berilganligi, chuqur ilmiy tahlil etilgan hamda 
xronologik jihatdan to‘g‘ri yoritilganligi;

muammoni tizimli mustaqil tahlil qilganligi, o‘z fikrini erkin va mustaqil 
ifoda eta olganligi.

BAHOLASH SHKALASI:
1. Fikr aniq va izchil ifodalangan, barcha savollar mutlaqo to‘liq yoritilgan 

va bunda tegishli ilmiy adabiyotlarga tayanilgan va liar tomonlama chuqur 
asoslangan javoblarga 26-30 ballgacha - ci’lo baho qo‘yiladi.

2. Savolga nisbatan to‘liq javob berilgan, fikr izchil ifodalangan, lekin bunda 
tegishli ilmiy va uslubiy adabiyotlarga kamroq e’tibor berilgan bo‘lsa, 21-25 
ballgacha -ycixshi baho qo‘yiladi.

3. Savolga qisman javob bera olgan va ma’ium darajada ilmiy, o‘quv-uslubiy 
adabiyotlaridan foydalangan bo‘lsa, 17-20 ballgacha - qoniqarli baho qo‘yiladi.

4. Fikr aniq ifoda etilmagan, savolga qisman boMsada to‘g‘ri javob berilmagan, 
tegishli ilmiy, o‘quv-uslubiy adabiyotlardan mutlaqo foydalanilmagan javoblar 
uchun 0-16 ballgacha - qoniqarsiz baho qo‘yiladi.

2. Ucliinclii savol bo‘yicha mutaxassishkka oid (ijtimoiy-siyosiy, iqtisodiy, 
madaniy, бадиий) mavzulardagi va 600 belgi atrofidagi hajmga ega sharq tilidagi matnni 
ona tihga taijima qilinadi.

Yozma tarjimani baliolashda 40 ballik mezon qodlanadi Matn tarjimasi quyidagi 
mezon asosida baliolanadi:



BAHOLASH SHKALASI:

a) matnni to‘liq 100% taijima qilsa 40 ball
b) 90 % tarjima qilsa 36 ball
v) 80% tarjima qilsa 32 ball
g) 70% tarjima qilsa 28 ball
d) 60% tarjima qilsa 24 ball
e) 50% tarjima qilsa 20 ball
j) 50% dan kam tarjima qilsa 0 ball

Tarjima hajmidan kelib chiqib, baliolashda oraliq ballar korsatkichlari ham 
qollanishi mum kin.

Yozma ish natijalari bo‘yicha sinov yakunida yig‘ilgan ballar jamlanadi va 
quyidagicha baholanadi:

1. 86 - 100 ballgacha -  “a’lo”;
2. 71-85 ballgacha -  “yaxshi”;
3. 56 -70  ballgacha -  “qoniqarli”;
4. 0 - 5 5  ballgacha -  “qoniqarsiz”
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